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Article 5 
Each State Party, in accordance with its do- 

mestic legal principles, shall take the necessary 
measures to enable a legal entity located in its 
territory or organized under its law to be held li- 
able when a person responsible for the manage- 
ment or control of that legal entity has, in that ca- 
pacity, committed an offence set forth in article 
2. Such liability may be criminal, civil or admin- 
istrative. 

Such liability is incurred without prejudice to 
the criminal liability of individuals having com- 
mitted the offences. 

Each State Party shall ensure, in particular, 
that legal entities liable in accordance with para- 
graph 1 above are subject to effective, propor- 
tionate and dissuasive criminal, civil or adminis- 
trative sanctions. Such sanctions may include 
monetary sanctions. 

Article 6 
Each State Party shall adopt such measures as 

may be necessary, including, where appropriate, 
domestic legislation, to ensure that criminal acts 
within the scope of this Convention are under no 
circumstances justifiable by considerations of a 
political, philosophical, ideological, racial, eth- 
nic, religious or other similar nature. 

Article 7 

Each State Party shall take such measures as 
may be necessary to establish its jurisdiction 
over the offences set forth in article 2 when: The 
offence is committed in the territory of that 
State; The offence is committed on board a ves- 
sel flying the flag of that State or an aircraft reg- 
istered under the laws of that State at the time the 
offence is committed; The offence is committed 
by a national of that State. 

A State Party may also establish its jurisdic- 
tion over any such offence when: The offence 
was directed towards or resulted in the carrying 
out of an offence referred to in article 2, para- 
graph 1, subparagraph a) or b), in the territory of 
or against a national of that State; The offence 
was directed towards or resulted in the carrying 
out of an offence referred to in article 2, para- 
graph 1, subparagraph a) or b), against a State or 
government facility of that State abroad, includ- 

Artikel 5 
Enhver kontraherende stat skal i overensstem- 

melse med sine juridiske principper træffe de 
nødvendige foranstaltninger for at gøre det mu- 
ligt at drage en juridisk person, der er hjemme- 
hørende på dens område eller er etableret efter 
dens lovgivning, til ansvar, når en person, der 
står for ledelse eller styring af den juridiske per- 
son, i denne egenskab har begået en i artikel 2 
anført forbrydelse. Ansvaret kan være strafferet- 
ligt, civilretligt eller adminsitrativt. 

Dette ansvar ifaldes uden præjudice for det 
strafferetlige ansvar, der ifaldes af de enkeltper- 
soner, som har begået forbrydelsen. 

De kontraherende stater skal i særdeleshed 
sikre, at juridiske personer, der er ansvarlige i 
overensstemmelse med stk. 1, kan pålægge ef- 
fektive, forholdsmæssige og afskrækkende straf- 
feretlige, civilretlige eller administrative sankti- 
oner. Sådanne sanktioner kan omfatte bøder. 

Artikel 6 
Enhver kontraherende stat skal vedtage sådan- 

ne foranstaltninger, som måtte være nødvendige, 
herunder efter national lovgivning, for at sikre, 
at strafbare handlinger inden for denne konven- 
tions rammer ikke under nogen omstændigheder 
er berettiget af politiske, filosofiske, ideologi- 
ske, racemæssige, etniske, religiøse eller andre 
lignende grunde. 

Artikel 7 

Enhver kontraherende stat skal gøre, hvad der 
er nødvendigt for at sikre, at den har straffemyn- 
dighed med hensyn til de i artikel 2 anførte for- 
brydelser, når forbrydelsen begås på den pågæl- 
dende stats område; forbrydelsen begås ombord 
på et fartøj, der sejler under den pågældende 
stats flag, eller i et fly, der er registreret efter den 
pågældende stats lovgivning på det tidspunkt, 
hvor forbrydelsen blev begået; forbrydelsen be- 
gås af en statsborger fra den pågældende stat. 

En kontraherende stat kan ligeledes sikre, at 
den har straffemyndighed med hensyn til en så- 
dan forbrydelse, når forbrydelsen sigtede på el- 
ler medførte, at en i artikel 2, stk. 1, litra a eller 
b, anført forbrydelse blev begået på den pågæl- 
dende stats område eller mod en statsborger fra 
den pågældende stat; forbrydelsen sigtede på el- 
ler medførte, at en i artikel 2, stk. 1, litra a eller 
b, anført forbrydelse blev begået mod en af den 
pågældende stats stats- eller regeringsfaciliteter 


